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10 a.m.

ORD GNÓ
ORDER OF BUSINESS

7. (l) Tairiscint maidir le Buan-Ordú 27 (vótáil a cuireadh siar).
(a) Motion re Standing Order 27 (postponed division).

4. An Bille um Chaidreamh Taidhleoireachta (Forálacha Ilghnéitheacha), 2017 — Ordú don 
Dara Céim.

Diplomatic Relations (Miscellaneous Provisions) Bill 2017 — Order for Second Stage.

GNÓ COMHALTAÍ PRÍOBHÁIDEACHA
PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

29. (l) An Bille um Thoirmeasc ar Mhicreaphlaistigh, 2016 — An Dara Céim.
(a) Prohibition of Micro-Plastics Bill 2016 — Second Stage.

30. (l) An Bille um Chomhionannas Tuaithe, 2017 — An Dara Céim.
(a) Rural Equality Bill 2017 — Second Stage.

P.T.O.
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I dTOSACH GNÓ PHOIBLÍ
AT THE COMMENCEMENT OF PUBLIC BUSINESS

Billí a thionscnamh: Initiation of Bills

Tíolactha:
Presented:

4. An Bille um Chaidreamh Taidhleoireachta (Forálacha Ilghnéitheacha), 2017 — Ordú don 
Dara Céim.

Diplomatic Relations (Miscellaneous Provisions) Bill 2017 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do leasú an Achta 
um  Chaidreamh  agus  Díolúine 
Taidhleoireachta,  1967,  Acht  Náisiúntachta 
agus  Saoránachta  Éireann,  1956,  an  Achta 
Inimirce, 2004 agus an Achta um Cheadanna 
Fostaíochta, 2003; agus do dhéanamh socrú i 
dtaobh nithe a bhaineann leis an gcéanna.

Bill  entitled  an  Act  to  amend  the 
Diplomatic  Relations  and  Immunities  Act 
1967,  the  Irish  Nationality  and Citizenship 
Act 1956, the Immigration Act 2004 and the 
Employment  Permits  Act  2003;  and  to 
provide for related matters.

—An tAire Gnóthaí Eachtracha agus Trádála.

ORDUITHE AN LAE
ORDERS OF THE DAY

Tairiscint (vótáil a cuireadh siar):
Motion (postponed division):

7.  “Go ndéanfar, de réir mholadh an Choiste 
um Nós Imeachta faoi Bhuan-Ordú 107(1)(a) 
agus  le  héifeacht  ón  9  Bealtaine  2017, 
Buan-Orduithe  Dháil  Éireann  i  dtaobh  Gnó 
Phoiblí  a leasú  tríd  an méid  seo a  leanas  a 
ghlacadh in ionad Bhuan-Ordú 27:

That, in accordance with the recommendation 
of  the  Committee  on  Procedure  under 
Standing  Order  107(1)(a),  and  with  effect 
from 9th May, 2017, the Standing Orders of 
Dáil  Éireann  relative  to  Public  Business  be 
amended by the adoption of the following in 
substitution for Standing Order 27:

‘Paidir. ‘Prayer.

27. (1) Ar dhul i gceannas dó nó di gach lá, 
agus  sula  dtosófar  ar  aon  ghnó,  léifidh  an 
Ceann  Comhairle  an  phaidir  seo  a  leanas  i 
nGaeilge agus i mBéarla:—

27. (1) Upon taking the Chair each day, and 
before  any  business  is  entered  upon,  the 
Ceann  Comhairle  shall  read  the  following 
prayer in the Irish and English languages:—

Iarraimid ort, a Thiarna, d’anáil naofa a  
chur  fúinn  chun  sinn  a  stiúradh  inár  
ngníomhartha  agus  neart  do  ghrásta  a  
bhronnadh orainn chun iad a thabhairt  
chun críche, ionas gur uaitse a thosófar  
ár  n-uile  bhriathar  agus  ár  n-uile  
ghníomh  feasta,  agus  gur  tríot  a  
chríochnófar iad; trí Chríost ár dTiarna.  
Amen.

Direct,  we  beseech  Thee,  O  Lord,  our  
actions  by  Thy  holy  inspirations  and  
carry  them  on  by  Thy  gracious  
assistance; that every word and work of  
ours may always begin from Thee,  and  
by  Thee  be  happily  ended;  through  
Christ Our Lord. Amen.

(2)  Éireoidh  na  comhaltaí  uile  a  bheidh  i 
láthair  ina  seasamh  le  linn  don  Cheann 
Comhairle  an phaidir  a  léamh,  agus nuair  a 

(2) All members present shall stand while the 
prayer  is  being  read,  and  when  it  is 
concluded, members shall remain standing for 
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chríochnófar  é,  fanfaidh  na  comhaltaí  ina 
seasamh ar feadh 30 soicind chun machnamh 
ciúin a dhéanamh.’.

30 seconds of silent reflection.’.”

—Ríona Uí Dhochartaigh, Aire Stáit ag Roinn an Taoisigh.

Leasuithe: 
Amendments:

1. To delete all words after “That” were it firstly occurs and substitute the following:

“with  effect  from 9th  May,  2017,  the  Standing  Orders  of  Dáil  Éireann  relative  to  Public  
Business be amended by the deletion of Standing Order 27.”

—Mick Barry, Ruth Coppinger, Paul Murphy.

2. To delete all words after “That” were it firstly occurs and substitute the following:

“with  effect  from 9th  May,  2017,  the  Standing  Orders  of  Dáil  Éireann  relative  to  Public  
Business be amended by the adoption of the following in substitution for Standing Order 27:

‘27.  Upon taking the Chair  each day,  and before  any business  is  entered  upon,  the  Ceann  
Comhairle  shall  ask  all  members  present  to  stand  for  60  seconds  of  silent  reflection.’.”  
(resumed) 

—Aengus Ó Snodaigh, Gerry Adams, John Brady, Pat Buckley, Seán Crowe, David Cullinane,  
Pearse Doherty, Dessie Ellis, Martin J. Ferris, Kathleen Funchion, Martin Kenny, Mary Lou  
McDonald, Denise Mitchell, Imelda Munster, Carol Nolan, Jonathan O'Brien, Eoin Ó Broin,  
Caoimhghín Ó Caoláin, Donnchadh Ó Laoghaire, Louise O'Reilly, Maurice Quinlivan, Brian  

Stanley, Peadar Tóibín.

3. To delete all words after “That” were it firstly occurs and substitute the following:

“with  effect  from 9th  May,  2017,  the  Standing  Orders  of  Dáil  Éireann  relative  to  Public  
Business be amended by the adoption of the following in substitution for Standing Order 27:

‘27.  Upon taking the Chair  each day,  and before  any business  is  entered  upon,  the  Ceann  
Comhairle  shall  stand  and  direct  all  members  present  to  stand  for  30  seconds  of  silent  
reflection.’.”

—Joan Collins.

GNÓ COMHALTAÍ PRÍOBHÁIDEACHA
PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

Gnó a ordaíodh:
Business ordered:

29. (l) An Bille um Thoirmeasc ar Mhicreaphlaistigh, 2016 — An Dara Céim.
(a) Prohibition of Micro-Plastics Bill 2016 — Second Stage.

—Sean Sherlock.

Leasú ar an Tairiscint don Dara Léamh:
Amendment to Motion for Second Reading:

P.T.O.
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1. To delete all words after “That” and substitute the following:

“Dáil Éireann declines to give the Prohibition of Micro-Plastics Bill 2016 a second reading for  
the following reasons:
(a) the proposed Bill could place Ireland in breach of articles 34 and 35 of the Treaty of the  

Functioning of  the  European Union (EU)  which  relates  to  the  principle  of  the  free  
movement of goods; 

(b) the proposed Bill, as presented, has significant drafting flaws in relation to definitions,  
enforcement and level of ambition; and

(c) the Minister for Housing, Planning, Community and Local Government, having recently 
carried out an extensive public consultation process, will undertake the following:
(i) draw up the necessary justification to ban microbeads in certain products at a  

national level, to submit this to the EU Commission and formally notify them 
and the World Trade Organisation of our intention to undertake such a ban;

(ii) develop  legislative  proposals  which  would,  among  other  things,  contain  the 
legislative basis for a domestic ban on microbeads in certain products; and

(iii) continue the on-going work which Ireland undertakes, both domestically and in 
cooperation  with  our  regional  and  international  partners,  to  heighten  public 
awareness and positively influence societal behavior in relation to marine litter  
including  microbeads  and  to  undertake  research  to  further  the  science 
knowledge base and to inform public policy on the issue.”

—An tAire Tithíochta, Pleanála, Pobail agus Rialtais Áitiúil.

30. (l) An Bille um Chomhionannas Tuaithe, 2017 — An Dara Céim.
(a) Rural Equality Bill 2017 — Second Stage.

—Martin Kenny.

Leasú ar an Tairiscint don Dara Léamh:
Amendment to Motion for Second Reading:

1. To delete all words after “That” and substitute the following:

“Dáil Éireann, while recognising that rural proofing and equality are important issues to ensure 
the development of rural areas, declines to give the Rural Equality Bill 2017 a second reading 
for the following reasons:

(a) the proposals in the Bill would require rural impact assessments to be carried out on all  
enactments, including Money Bills, this would have implications, in particular, for the  
Finance Bill, and could have serious implications for the timely passing of legislation to  
give effect to the annual Budget;

(b) the proposed Bill, as presented, has significant drafting flaws in relation to definitions 
and level of ambition;

(c) the proposed Bill will create difficulties in relation to the scope of its application and in  
relation to the administrative burden it will create as there are a significant number of  
public bodies for which a rural impact scheme is not relevant or material because of the 
nature of their work (e.g. Irish Film Classification Office), or their limited geographical  
remit (e.g. Dublin Docklands Development Authority);

(d) the Action Plan for Rural Development, which takes a whole-of-Government approach to 
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both the economic and social development of rural Ireland, includes a commitment to 
‘develop  a  new  and  effective  rural  proofing  model  which  would  ensure  that  rural  
development issues are considered in the decision-making processes of all Government  
Departments, State bodies and agencies.’; and

(e) the Minister for Arts, Heritage, Regional, Rural and Gaeltacht Affairs proposes that, in  
delivering  the  commitment  in  the  Action  Plan,  the  Oireachtas  Committee  on  Arts, 
Heritage,  Regional,  Rural  and  Gaeltacht  Affairs  should  examine  the  issue  and 
recommend whether rural proofing would be best achieved by non-legislative actions or  
by legislative actions, or a mixture of both, and present a report to Dáil Éireann on the  
matter.”

—An tAire Ealaíon, Oidhreachta, Gnóthaí Réigiúnacha, Tuaithe agus Gaeltachta.

MEMORANDA
Déardaoin, 4 Bealtaine, 2017

Thursday, 4th May, 2017

 Cruinniú den Choiste um Chuntais Phoiblí i Seomra Coiste 3, TL2000, ar 9 a.m.
 Meeting of the Committee of Public Accounts in Committee Room 3, LH2000, at 9 a.m.

_____________________

 Cruinniú  den  Chomhchoiste  um Thithíocht,  Pleanáil,  Pobal  agus  Rialtas  Áitiúil  i  Seomra 
Coiste 4, TL2000, ar 9 a.m.

 Meeting of the Joint Committee on Housing, Planning, Community and Local Government in 
Committee Room 4, LH2000, at 9 a.m.

_____________________

 Cruinniú den Chomhchoiste um Choimirce Shóisialach i Seomra Coiste 1, TL2000, ar 10 a.m.
 Meeting of the Joint Committee on Social Protection in Committee Room 1, LH2000, at 10 

a.m.
_____________________

 Cruinniú  den  Chomhchoiste  um  Airgeadas,  Caiteachas  Poiblí  agus  Athchóiriú,  agus  an 
Taoiseach i Seomra Coiste 2, TL2000, ar 10 a.m.

 Meeting of the Joint Committee on Finance, Public Expenditure and Reform, and Taoiseach in 
Committee Room 2, LH2000, at 10 a.m.

_____________________

 Cruinniú den Choiste Gnó i Seomra 2 (tríd an bPríomh-Halla), Teach Laighean, ar 10.30 a.m.  
(príobháideach).

 Meeting of the Business Committee in Room 2 (off the Main Hall), Leinster House, at 10.30 
a.m. (private).

_____________________

 Cruinniú den Choiste um Chúram Sláinte sa Todhchaí i Seomra Coiste 1, TL2000, ar 2 p.m. 
(príobháideach).

 Meeting of the Committee on the Future of Healthcare in Committee Room 1, LH2000, at 2 
p.m. (private).

_____________________

 Cruinniú  den  Chomhchoiste  um Fhorfheidhmiú  Chomhaontú  Aoine  an  Chéasta  i  Seomra 

P.T.O.
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Coiste 4, TL2000, ar 2.15 p.m.
 Meeting of the Joint  Committee  on the Implementation of the Good Friday Agreement  in  

Committee Room 4, LH2000, at 2.15 p.m.

SCRÍBHINNÍ A LEAGADH FAOI BHRÁID NA dTITHE
DOCUMENTS LAID BEFORE THE HOUSES1

Reachtúil Statutory

Eile Other

Banc  Ceannais  na  hÉireann.  An  Ráiteas 
Bliantúil Feidhmíochta, 2016-2017.

Central Bank of Ireland. Annual Performance 
Statement, 2016-2017.

Banc  Ceannais  na  hÉireann.  An  Tuarascáil 
Bhliantúil agus na Cuntais, 2016.

Central Bank of Ireland. Annual Report and 
Accounts, 2016.

An  Roinn  Airgeadais.  Corrigendum  a 
ghabhann le tuairisciú faoi alt 5 den Acht um 
Shaoráid Chobhsaíochta Airgeadais Eorpach, 
2010  (Uimh.  16  de  2010).  Tréimhsí 
tuairiscithe: 3 Iúil 2010 go 31 Nollaig 2016.

Department  of  Finance.  Corrigendum  to 
reporting  under  section  5  of  the  European 
Financial Stability Facility Act 2010 (No. 16 
of  2010).  Reporting  periods:  3  July,  2010 
through to 31 December, 2016.

Togra  le  haghaidh  Cinneadh 
Forfheidhmiúcháin  ón  gComhairle  maidir 
leis an tsubstaint shícighníomhach nua N-(1-
feineitilpipiridín-4-yl)-N-feiniolaicriolaimíd 
(aicrilfeantáinil)  a  chur  faoi  réir  bearta 
rialaithe  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin.

COM (2017) 161.

Proposal  for  a  Council  Implementing 
Decision on subjecting the new psychoactive 
substance  N-(1-phenethylpiperidin-4-yl)-N-
phenylacrylamide  (acryloylfentanyl)  to 
control  measures  together  with  explanatory 
information note.

COM (2017) 161.

Neamhreachtúil Non-Statutory

Clár  Cobhsaíochta  na  hÉireann.  Aibreán 
2017. Uasdátú lena n-áirítear  Réamhaisnéisí 
Earraigh na Roinne Airgeadais.

Ireland’s  Stability  Programme.  April,  2017. 
Update  incorporating  the  Department  of 
Finance’s Spring Forecasts.

1 I gcás nach leagtar scríbhinn ach faoi bhráid aon Teach amháin, cuirfear (D) – Dáil nó (S) – Seanad ina 
diaidh dá réir sin.
 Where a document is laid before one House only it will be appended with (D) – Dáil or (S) – Seanad  
accordingly.
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